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Ontario Enhanced Driver’s Licence (EDL)
Permis de conduire Plus de l’Ontario (PC Plus)
Guide to Completing the Citizenship Questionnaire
Guide relatif au questionnaire sur la citoyenneté

Overview / Vue d’ensemble
To apply for an EDL you must complete the Citizenship Questionnaire for an Ontario Enhanced Driver’s Licence and 
provide a document from the list below as evidence that you are a Canadian citizen. This questionnaire will assist in 
determining if your documentary evidence of citizenship is satisfactory to obtain an EDL or if you need to obtain a new 
document before you apply for an EDL. / Pour faire une demande de Permis de conduire Plus de l’Ontario, vous devez 
remplir le Questionnaire sur la citoyenneté et produire un document de la liste ci-dessous qui atteste de votre citoyenneté 
canadienne. Ce questionnaire aide à déterminer si votre preuve documentaire de citoyenneté est satisfaisante pour 
obtenir le PC Plus ou si vous devez obtenir un nouveau document avant de faire une demande de PC Plus.

How to Complete the Citizenship Questionnaire / Comment répondre au questionnaire sur la citoyenneté 
Section 1
Write your surname/last name, given name(s) and your date of birth as shown on the document you will present as 
evidence of citizenship on the Citizenship Questionnaire. / Inscrivez votre nom de famille, votre (vos) prénom(s) et 
votre date de naissance tels qu’ils fi gurent sur le document que vous présenterez comme preuve de citoyenneté 
dans le questionnaire sur la citoyenneté. 
Section 2
List any other names that you are currently using or that you have used in the past including nicknames. Also include 
any other names that appear on any of your personal identifi cation. / Indiquez tous les autres noms que vous utilisez 
couramment ou que vous avez utilisés dans le passé, ainsi que les surnoms, le cas échéant. Veuillez également 
inclure tout autre nom fi gurant sur toute autre pièce d’identification personnelle. 
Section 3
Review the list of acceptable documents. Check the box corresponding to the document that you will present at your 
interview and write in the spaces provided: / Examinez la liste des documents acceptables. Cochez la case corre-
spondante au document que vous présenterez à l’entrevue et inscrivez ce qui suit dans les espaces prévus à cette fi n : 
 • Registration number (Write the registration number only if there is one. If your document has a registration number,
   the registration number could appear on the front or on the back of the document.) / Numéro d’enregistrement   
  (Inscrivez le numéro d’enregistrement seulement s’il en existe un. Si votre document comporte un numéro   
  d’enregistrement, celui-ci peut fi gurer au recto ou au verso du document.) 
 • Certifi cate number / Numéro de certifi cat
 • Date of issue (Write the date of issue as it appears on your document. Some documents may only show a year  
  or a month and year.) / Date de délivrance (Inscrivez la date de délivrance telle qu’elle fi gure sur votre document.  
  Certains documents peuvent n’indiquer que l’année ou le mois et l’année.)
Section 4 
Read the description for each question carefully to determine which questions you must answer. / Lisez attentivement 
la description de chaque question afi n de déterminer à quelles questions vous devez répondre.
 • You must answer question 1 (all applicants must answer question 1). / Vous devez répondre à la question 1 (tous  
  les demandeurs doivent répondre à la question 1). 
 • Answer question 2 only if you were born in Canada. / Répondez à la question 2 seulement si vous êtes né(e) au Canada.
 • Answer questions 3 and 4 if you were born in Canada before 1947 or if you will present a Naturalization Certifi cate  
  issued before January 1, 1947. If you answered yes to question 4 and your parents were naturalized on different  
  dates, write both dates. / Répondez aux questions 3 et 4 si vous êtes né(e) au Canada avant 1947 ou si vous   
  produirez un certifi cat de naturalisation délivré avant le 1er janvier 1947. Si vous avez répondu oui à la question 4  
  et que vos parents ont été naturalisés à des dates différentes, inscrivez les deux dates.
  Note: A naturalized citizen is a person who is not a citizen of that country by birth but has taken steps to become  
  an immigrant and then applied, and was granted, citizenship by that country. / Nota : Un citoyen naturalisé est  
  une personne qui n’est pas citoyenne de naissance mais qui a entrepris des démarches pour devenir immigrant  
  puis a demandé et obtenu la citoyenneté du pays.  
 • Answer questions 5, 6 and 7 if you were born outside Canada. / Répondez aux questions 5, 6 et 7 si vous êtes  
  né(e) à l’extérieur du Canada. 
Section 5
Read section 5. You will be asked to sign and date the questionnaire when you apply in person at the ServiceOntario 
centre. / Lisez la section 5. On vous demandera de signer et de dater le questionnaire quand vous présenterez votre 
demande en personne dans un Centre ServiceOntario.

http://www.forms.ssb.gov.on.ca/mbs/ssb/forms/ssbforms.nsf/GetAttachDocs/023-05009E~1/$File/023-05009E-EnhancedDriversLicenceGuide.pdf
http://www.forms.ssb.gov.on.ca/mbs/ssb/forms/ssbforms.nsf/GetAttachDocs/023-05009F~1/$File/023-05009F-EnhancedDriversLicenceGuide.pdf


2 of 6
© Queen’s Printer for Ontario, 2009 / © Imprimeur de la Reine pour l’Ontario, 2009

Acceptable Documentary Evidence of Canadian Citizenship 
Preuve documentaire de citoyenneté canadienne acceptable 
You must present one of the following (original) documents when you apply for an EDL: / Vous devez produire un des 
documents suivants (version originale) lorsque vous faites une demande de PC Plus :

 • Provincial or Territorial Birth Certifi cate - issued to persons born in Canada.
   Certifi cat de naissance provincial ou territorial - délivré aux personnes nées au Canada.

 • Citizenship Certifi cate (also known as a Certifi cate of Canadian Citizenship) - large form issued from January 1,
   1947 to February 14, 1977 and small wallet-sized card issued from 1954 to the present. A citizenship certifi cate is
   issued to persons at the time they are granted citizenship (naturalized); to Canadians born abroad to a Canadian
   parent; and to any Canadian who submits an application for a citizenship certifi cate (including persons born in Canada).
  Certifi cat de citoyenneté (également appelé certifi cat de citoyenneté canadienne) – grand formulaire délivré du  
  1er janvier 1947 au 14 février 1977 et petite carte format portefeuille délivrée de 1954 à aujourd’hui. Un certifi cat  
  de citoyenneté est délivré aux personnes auxquelles on confère la citoyenneté (que l’on naturalise), aux Canadiens  
  nés à l’étranger d’un parent canadien, et à tout Canadien qui fait une demande de certifi cat de citoyenneté (y   
  compris les personnes nées au Canada).

 • Registration of Birth Abroad Certifi cate - issued by Canadian citizenship authorities between January 1, 1947  
  and February 14, 1977 to persons born abroad to a Canadian parent.
  Certifi cat de naissance à l’étranger - délivré entre le 1er janvier 1947 et le 14 février 1977 par les autorités de  
  citoyenneté canadienne aux personnes nées à l’étranger d’un parent canadien.

 • Retention Certifi cate - issued between January 1, 1947 and February 14, 1977 to persons born abroad to a 
  Canadian parent and who retained citizenship. 
  Certifi cat de conservation - délivré entre le 1er janvier 1947 et le 14 février 1977 par les autorités de citoyenneté  
  canadienne aux personnes ayant conservé la citoyenneté.

 • Naturalization Certifi cate - issued before January 1, 1947 to persons who were naturalized after immigrating 
  to Canada.
  Certifi cat de naturalisation – délivré avant le 1er janvier 1947 aux personnes qui ont été naturalisées après   
  avoir immigré au Canada. 

Your completed questionnaire and your documentary evidence of citizenship support your declaration that you are a 
Canadian citizen at the time you apply for an EDL. / Votre questionnaire rempli et votre preuve documentaire de 
citoyenneté appuient votre déclaration à l’effet que vous êtes citoyen canadien au moment où vous faites une 
demande de PC Plus. 

See table 1 on page 3 for a list of acceptable documents. You must present one (original) document when you apply 
for an EDL. / Voir au tableau 1 de la page 3 la liste des documents acceptables. Vous devez produire un document 
(original) lorsque vous faites une demande de PC Plus.

To apply for a Citizenship Certifi cate, you must complete an Application for a Citizenship Certifi cate and pay the 
applicable fees. You can download and print the application from the Citizenship and Immigration Canada (CIC) 
website at www.cic.gc.ca or call the CIC Call Centre at 1 888 242-2100 to have an application mailed to you. For 
more information about Canadian citizenship please visit the CIC website. / Pour demander un certifi cat de 
citoyenneté, vous devez remplir le formulaire Demande de citoyenneté canadienne – Adultes et en défrayer les 
droits. Vous pouvez télécharger et imprimer ce formulaire depuis le site Web de Citoyenneté et Immigration Canada 
(CIC) www.cic.gc.ca ou communiquer avec le centre d’appels de CIC au 1 888 242-2100 pour demander qu’on vous 
l’envoie par la poste. Pour tout renseignement sur la citoyenneté canadienne, veuillez consulter le site Web de CIC.
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Acceptable Documents to bring to your Interview / Documents acceptables à apporter à l’entrevue
 Table 1: / Tableau 1 :

Question  Your Answer / Votre réponse Acceptable Documents / Documents acceptables 

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 No / Non If you answered ‘no’ to all the questions that you were required to
   answer in section 4, you must present one of the following documents: 
   Si à la section 4, vous avez répondu « non » à toutes les questions   
   auxquelles vous deviez répondre, vous devez produire l’un des 
   documents suivants :
    • Provincial or Territorial Birth Certifi cate
     Certifi cat de naissance provincial ou territorial 
    • Citizenship Certifi cate
     Certifi cat de citoyenneté
    • Registration of Birth Abroad Certifi cate
     Certifi cat de naissance à l’étranger
    • Retention Certifi cate
     Certifi cat de conservation de citoyenneté canadienne 
    • Naturalization Certifi cate 
     Certifi cat de naturalisation

Note: If you answered “yes” to one or more of the questions, see below to check if your document is acceptable.  
If you do not have an acceptable document as listed below, you must obtain one before you attend your interview. 
Nota : Si vous avez répondu « oui » à au moins une des questions, vérifi ez ci-dessous si votre document est 
acceptable. Si vous ne possédez pas de document acceptable selon les normes ci-dessous, vous devez en 
obtenir un avant de vous présenter à l’entrevue.

1, 3 ,4, 5 Yes / Oui You must present one of the following documents issued after the   
   date (or dates) you indicated in question 1, 3, 4 or 5: / Vous devez   
   présenter l’un des documents suivants délivrés après la date (ou   
   les dates) que vous avez indiquée(s) aux questions 1, 3, 4 ou 5 : 
    • Citizenship Certifi cate
     Certifi cat de citoyenneté
    • Registration of Birth Abroad Certifi cate
     Certifi cat de naissance à l’étranger
    • Retention Certifi cate
     Certifi cat de conservation de citoyenneté canadienne 
    • Naturalization Certifi cate 
     Certifi cat de naturalisation
   For example, if you indicated that you became a citizen of another   
   country (naturalized) in 1945, you must present a document from
    the list above that was issued after 1945. / Par exemple, si vous   
   avez indiqué que vous êtes devenu citoyen d’un autre pays 
   (naturalisé) en 1945, vous devez produire un document de la liste   
   ci-dessus ayant été délivré après 1945. 

2  Yes / Oui You must present a Citizenship Certifi cate.
   Vous devez présenter un certifi cat de citoyenneté

6  Yes / Oui You must present one of the following documents: / Vous devez   
   présenter l’un des documents suivants :
    • Retention Certifi cate issued between January 1, 1947 and 
     February 14, 1977
     Certifi cat de conservation de citoyenneté canadienne délivré   
     entre le 1er janvier 1947 et le 14 février 1977
    • Citizenship Certifi cate issued after your 24th birthday
     Certifi cat de citoyenneté délivré après votre 24e anniversaire
    • Citizenship Certifi cate issued on or after February 15, 1977.
     Certifi cat de citoyenneté délivré le ou depuis le 15 février 1977.

7  Yes / Oui You must present a Citizenship Certifi cate issued after January 1, 
   2007. / Vous devez présenter un certifi cat de citoyenneté délivré   
   après le 1er janvier 2007.
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Ontario Enhanced Driver’s Licence (EDL)
Permis de conduire Plus de l’Ontario (PC Plus)
Citizenship Questionnaire
Questionnaire sur la citoyenneté

Please ensure you have read the guide prior to answering any questions. / Veuillez lire le guide avant de 
répondre à quelque question que ce soit. 

Do not sign page 4 prior to attending your interview / Ne signez pas la page 4 avant d’avoir passé l’entrevue.

Section 1.

Write your name and Date of birth as they appear on your document (see list of acceptable documents in Section 3 
below). / Inscrivez votre nom et votre date de naissance tels qu’ils fi gurent sur votre document (voir la liste des 
documents acceptables à la section 3 ci-dessous).

Surname/ Last Name / Nom de famille/Nom

Given Name(s) / Prénom(s)

Date of Birth / Date de naissance

Section 2. 

List all other names used in the past or that you are using now. / Indiquez tous les autres noms que vous avez utilisés 
dans le passé ou que vous utilisez présentement. 

Surname/ Last Name / Nom de famille/Nom

Given Name(s) / Prénom(s)

Section 3. 

You must present one (1) of the following original documents as evidence of citizenship when you attend your 
interview to apply for an EDL. Check 5 the one that you will present and provide document details below: / Vous 
devez produire un (1) document (original) parmi les suivants comme preuve de citoyenneté à votre entrevue de 
demande de PC Plus. Cochez 5 celui que vous présenterez et indiquez les détails sur le document ci-dessous :

F Provincial or Territorial Birth Certifi cate (Persons born in Canada)
 Certifi cat de naissance provincial ou territorial (Personnes nées au Canada) 

F Citizenship Certifi cate (Certifi cate of Canadian citizenship)
 Certifi cat de citoyenneté (Certifi cat de citoyenneté canadienne)

F Retention Certifi cate (issued between January 1, 1947 and February 14, 1977)
 Certifi cat de conservation de citoyenneté canadienne (délivré entre le 1er janvier 1947 et le 14 février 1977)  

F Naturalization Certifi cate (issued before January 1, 1947)
 Certifi cat de naturalisation (délivré avant le 1er janvier 1947)

F Registration of Birth Abroad Certifi cate (issued between January 1, 1947 and February 14, 1977 by Canadian Citizenship authorities)
 Certifi cat de naissance à l’étranger (délivré entre le 1er janvier 1947 et le 14 février 1977 par les autorités de citoyenneté canadienne)

Provide the following information exactly as it appears on your document: / Donnez les renseignements suivants 
exactement tels qu’ils fi gurent sur votre document :

Registration Number Certifi cate Number  Date of Issue
Numéro d’enregistrement  Numéro de certifi cat Date de délivrance 
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 Yes / Oui No / Non

 F F

 F F

 F F

 F F

 F F

 F F

Section 4.
Complete question 1 (all applicants) / Répondez à la question 1 (tous les demandeurs)

1. Did you renounce (give up) your Canadian citizenship, i.e. applied to renounce your Canadian  
 citizenship with the Canadian government? / Avez-vous renoncé à (ou abandonné) la  
 citoyenneté canadienne, c’est-à-dire demandé au Gouvernement du Canada de renoncer à la  
 citoyenneté canadienne? 
 If yes, write the date you renounced: / Dans l’affi rmative, indiquez la date de la renonciation :

Complete question 2 if you were born in Canada  / Répondez à la question 2 si vous êtes né(e) au Canada.

2. At the time of your birth, was one of your parents employed in Canada by a foreign government  
 or international organization and did that parent have diplomatic status in Canada? / Lors de
  votre naissance, l’un de vos parents était-il employé au Canada par un gouvernement étranger
 ou un organisme international et ce parent jouissait-il du statut diplomatique au Canada?
Complete questions 3 and 4 if you were born in Canada before 1947 or if you are presenting a Naturalization Certifi cate 
issued before 1947. / Répondez aux questions 3 et 4 si vous êtes né(e) au Canada avant 1947 ou si vous produisez 
un certifi cat de naturalisation délivré avant 1947.

3. Did you become a naturalized citizen of another country before 1947 and while you were 21
  years of age or older? / Avez-vous été naturalisé citoyen d’un autre pays avant 1947 alors  
 que vous aviez 21 ans ou plus? 
 If yes, write the date you were naturalized: / Dans l’affi rmative, indiquez la date de la naturalisation :

 4. Did one (or both) of your parents become a naturalized citizen of another country before  
 1947 and while you were under 21 years of age? / L’un de vos parents (ou les deux) a-t-il  
 été naturalisé citoyen d’un autre pays avant 1947 alors que vous aviez moins de 21 ans? 
 If yes, write the date(s) they were naturalized: / Dans l’affi rmative, indiquez la (les) date(s)  
 de la naturalisation : 

Complete questions 5, 6 and 7 if you were born outside Canada / Répondez aux questions 5, 6 et 7 si vous êtes 
né(e) à l’extérieur du Canada.

5. Has the Canadian Government revoked (taken away) your Canadian citizenship? / Le  
 Gouvernement du Canada a-t-il révoqué (vous a-t-il enlevé) votre citoyenneté canadienne?
 If yes, write the date your citizenship was revoked: / Dans l’affi rmative, indiquez la date de  
 la révocation :

6. Are all of the following statements true? / Les énoncés suivants sont-ils tous vrais?
 • you were born outside Canada to a Canadian parent between January 1, 1947 and 
  February 14, 1977 and; / vous êtes né(e) à l’extérieur du Canada d’un parent canadien  
  entre le 1er janvier 1947 et le 14 février 1977 et 
 • your documentary evidence of citizenship was issued before February 15, 1977; 
  votre preuve documentaire de citoyenneté a été délivrée avant le 15 février 1977; 
 • you turned 24 years old before February 15, 1977, you were residing outside Canada  
  on your 24th birthday; / vous avez eu 24 ans avant le 15 février 1977, vous résidiez à  
  l’extérieur du Canada lors de votre 24e anniversaire;
 • you did not obtain citizenship through the naturalization process (you have not been  
  granted Canadian citizenship after immigrating to Canada); / vous n’avez pas obtenu la  
  citoyenneté par naturalisation (vous n’avez pas obtenu la citoyenneté canadienne après  
  avoir immigré au Canada);
 • your parents were born outside Canada; / vos parents sont nés à l’extérieur du Canada;
 • at least one of your parents was born to a Canadian parent; and / vos parents sont nés à  
  l’extérieur du Canada; 
 • your parents did not obtain citizenship through the naturalization process before you were  
  born (i.e. neither parent was granted Canadian citizenship after immigrating to Canada  
  before you were born) / vos parents n’ont pas obtenu la citoyenneté par naturalisation  
  avant votre naissance (c’est-à-dire qu’aucun de vos parents n’a obtenu la citoyenneté  
  canadienne après avoir immigré au Canada avant votre naissance).
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Section 5. 
I attest that the information I have supplied on this form is true and correct to the best of my knowledge. I understand 
it is an offence to supply false or inaccurate information in the process of an application for an EDL under the Photo 
Card Act, 2008. / J’atteste que les renseignements que j’ai fournis sont véridiques et exacts à ma connaissance. Je 
comprends que le fait de fournir des renseignements inexacts ou faux dans le cadre d’une demande de PC Plus 
constitue une infraction aux termes de la Loi de 2008 sur les cartes-photo.
I undertake to report any changes in the information given above to the Ministry of Transportation without delay.
Je signalerai sans délai toute modifi cation des renseignements donnés ci-dessus au ministère des Transports. 

 Name of Applicant (please print) Signature of Applicant Date
 Nom du demandeur (en caractères d’imprimerie) Signature du demandeur

After completing Section 4 of the questionnaire, see Table 1. on page 3 to fi nd out if you have an acceptable document as 
evidence of your citizenship. / Après avoir rempli la section 4 du questionnaire, consultez le tableau 1 à la page 3 afi n de savoir si 
vous possédez un document acceptable comme preuve de citoyenneté.
If you answered “no” to all questions in section 4 that you were required to complete, you can attend your interview Ontario Enhanced 
Driver’s Licence application interview appointment. You must present one of the following documents when you apply for an EDL: 
Provincial or Territorial Birth Certifi cate, Citizenship Certifi cate, Retention Certifi cate, Naturalization Certifi cate or Registration of 
Birth Abroad Certifi cate. / Si vous avez répondu « non » à toutes les questions de la section 4 auxquelles vous deviez répondre, 
vous pouvez prendre rendez-vous pour une entrevue de demande de Permis de conduire Plus de l’Ontario (PC Plus). Vous devez 
produire l’un des documents suivants lorsque vous demandez un PC Plus : certifi cat de naissance provincial ou territorial, certifi cat 
de citoyenneté, certifi cat de conservation de citoyenneté, certifi cat de naturalisation ou certifi cat de naissance à l’étranger.  
If you answered “yes” to one or more of the questions in section 4, please read the following instructions: / Si vous avez répondu 
« oui » à au moins une des questions de la section 4, veuillez lire les indications suivantes :

Information in this form is collected under the authority of the Photo Card Act, 2008 and is used to evaluate the eligibility of the 
applicant to obtain the Ontario Enhanced Driver’s Licence. If you have any questions about the collection and use of your personal 
information collected on this form, please call the Supervisor, ServiceOntario at 416 235-2999 or 1 800 387-3445 or write to the 
Supervisor, Ministry of Transportation, Licensing Administration Offi ce, Main Floor, Building A, 1201 Wilson Ave., Downsview, 
Ontario, M3M 1J8. Direct general inquiries to ServiceOntario at 416 235-2999, 1 800 387-3445 or visit www.ServiceOntario.ca. 
Les renseignements de ce formulaire sont recueillis en vertu de la Loi de 2008 sur les cartes-photo et servent à évaluer si le 
demandeur est admissible au Permis de conduire Plus de l’Ontario (PC Plus). Si vous avez des questions au sujet de la collecte et de 
l’utilisation des renseignements personnels recueillis dans ce formulaire, veuillez communiquer avec le Superviseur, ServiceOntario, 
au 416 235-2999 ou au 1 800 387-3445 ou lui écrire à : Superviseur, Ministère des Transports, Bureau d’administration des permis, 
rez-de-chaussée, édifi ce A, 1201, avenue Wilson, Downsview (Ontario), M3M 1J8. Adressez vos demandes d’ordre général à 
ServiceOntario, aux numéros 416 235-2999 ou 1 800 387-3445, ou consultez le site www.ServiceOntario.ca.

 Yes / Oui No / Non

 F F

Section 4. (cont.)
Complete question 7 if you were born outside Canada / Répondez à la question 7 si vous êtes né(e) à l’extérieur 
du Canada.

7. Are all of the following statements true? / Les énoncés suivants sont-ils tous vrais?
 • you were born outside Canada to a Canadian parent between February 15, 1977 and 
  April 16, 1981; / vous êtes né(e) à l’extérieur du Canada d’un parent canadien entre le 
  15 février 1977 et le 16 avril 1981; 
 • your citizenship certifi cate was issued before January 1, 2007; / votre certifi cat de 
  citoyenneté a été délivré avant le 1er janvier 2007;
 • you do not have a retention certifi cate issued on or after February 15, 1977; / vous ne  
  possédez pas un certifi cat de conservation de citoyenneté délivré le ou depuis le 
  15 février 1977;
 • you did not obtain citizenship through the naturalization process (you have not been  
  granted Canadian citizenship after immigrating to Canada); / vous n’avez pas obtenu la  
  citoyenneté par naturalisation (vous n’avez pas obtenu la citoyenneté canadienne après  
  avoir immigré au Canada);
 • your parents were born outside Canada; / vos parents sont nés à l’extérieur du Canada;
 • at least one of your parents was born to a Canadian parent and your parent’s birth was  
  not registered with citizenship authorities until February 15, 1977 or later; and / au moins  
  un de vos parents est né d’un parent canadien et la naissance de votre parent n’a pas  
  été enregistrée auprès des autorités de citoyenneté avant le 15 février 1977; 
•  your parents did not obtain citizenship through the naturalization process before you were  
  born (i.e. neither parent was granted Canadian citizenship after immigrating to Canada  
  before you were born) / vos parents n’ont pas obtenu la citoyenneté par naturalisation  
  avant votre naissance (c’est-à-dire qu’aucun de vos parents n’a obtenu la citoyenneté  
  canadienne après avoir immigré au Canada avant votre naissance).



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


	Surname1: 
	GivenName1: 
	GivenName2: 
	Sec3A: Off
	Surname2: 
	year_1: 
	month_1: 
	day_1: 
	year_4: 
	month_4: 
	day_4: 
	year_5: 
	month_5: 
	day_5: 
	year_6: 
	month_6: 
	day_6: 
	Sec4A: Off
	Sec4B: Off
	Sec4C: Off
	Sec4D: Off
	Sec4E: Off
	Sec4F: Off
	Sec4G: Off
	year_2: 
	month_2: 
	day_2: 
	year_3: 
	month_3: 
	day_3: 
	Reg: 
	Cert: 
	NameofApplicant: 
	year_7: 
	month_7: 
	day_7: 
	clearBtn: 
	printBtn: 
	linkEnglishG: 
	linkFrenchG: 


